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B cratbe npoBomuTest aHaMU3 croco00B (pUKCAMU CPABHUTENIBHBIX KOHCTPYKIHMH PYCCKOTO SI3bIKA B Pa3IMYHBIX CIIO-
Bapsax. OTMeyaercst, 4YTO OHU MPEACTABIICHBI MO0 B TOJKOBBIX CJIOBApsX, JTHMOO B CIIEHAIBHBIX JIEKCUKOTpaduieckux
M3JIaHUSX, TIOCBALIEHHBIX OOPa3HBIM CPEICTBAM PYCCKOTO sI3bIKA. B mepBoM cilydae CpaBHEHUS SIBISIOTCS JOTIOJIHH-
TENBHBIM, YacTO WIUTIOCTPATHBHBIM S3BIKOBBIM MaTEpHAIOM, KPOME TOTO, BCTPEHYAIOTCs CIOBapW (M3JaHHBIE KakK Ha
HayaJbHOM JTale JIEKCUKOTpaduu, Tak M Ha e€ COBPEMEHHOM JTale), KOTOphle BOOOIIE He BKIIOYAIOT CPAaBHEHHMIL.
Kpome Toro, peus 31ech HAET MPAKTHUECKH UCKIIOUYNTEIBHO 00 YCTONUMBBIX CPAaBHUTENILHBIX KOHCTPYKLIUSIX, KOTOPBIE
JIEMOHCTPHUPYIOTCSA HapaBHE C JIGKCHYECKUMHU eAnHuiaMy. ClIoBapyu BTOPOTo THIA HaYalll MOSABIATHCA TOJIBKO B KOHIIE
XX B. B HUX QuKcHUpyIOTCS KaKk YCTOIUYMBBIE, TaK M aBTOPCKUE, OPUTMHAIIBHBIE CPAaBHUTEIbHbIE KOHCTPYKIMH; 00pa-
aeTcs BHUMaHue Ha TO, Kakoi 00pa3 BEIOpaH HOCHTENEM s3bIKa B KaUeCTBE OOBEKTa CPaBHEHHSI.
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CpaBHUTENBHBIE KOHCTPYKIUH SIBIITIOTCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO CHCTEMBI PYyCCKOTO SI3BIKA. DTO SA3bI-
KOBbI€ €IMHUIIBI Pa3HbIX YPOBHEH, uMeromue 0oratyio ucropuio [13] u npomomkaromue pa3BUBaThCs B CO-
BPEMEHHOM SI3BbIKE, TTOTOJIHSSICH HOBBIMH CEMaHTHUECKUMHU U CTPYKTYPHBIMU Pa3HOBUIHOCTSMHU.

B crmoBape JAMHTBUCTHYECKHX TEPMHUHOB IO/ CPaBHEHHEM IOHMMAeTCs «pHUTypa pedd, COCTOSIIas
B yMOJOOJIEHHH OJHOTO TMpeaMeTa JIpyroMy, y KOTOPOTO MpEAroyiaraeTcs Halu4yhe NpH3HakKa, oOIIero c
nepBeIM» [2, ¢. 450]. B coBpeMEeHHOM S3bIKE CpaBHEHHE XapaKTepU3yeTCsl HCKIIOYUTENBHBIM pa3Hoo0pasu-
€M U MOXET pPeajn30BBIBATHCS CIMHHUIIAMU PAa3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHEH: JIEKCHYECKOTo (BOJIOCHI ysema
anenvcuna), Mop(HOIOTHIECKOTO (10-CmanruncKu, CMOTPUT 80KOM, JICTHT Obicmpee éempa W JIp.), CHHTaK-
CHUECKOTO (IIOJTHBIE W HETIOJIHBIE CPaBHHUTENIbHBIE MPUIATOUYHBIC, CPABHUTENBLHBIE 000POTHI U T. A.). borart-
CTBO CTPYKTYPHBIX THUIIOB CPAaBHHUTENIbHBIX KOHCTPYKUUH B pycckoM si3bike oTMmevaroT 11.C. MBanoBa [5],
A.B. TperyOuak [23] n npyrue TUHTBUACTHL. B TO e Bpems cka3aTh O TOM, YTO JaHHOE WHTEpEeCHeHIIee u
o0Jagaroliee BBICOKOH BOCTPEOOBaHHOCTBIO y HOCHTENEH sI3bIKa SIBIICHHE TOJIHOLIEHHO 3a(UKCHPOBAHO B
CJIOBapsIX, HETb34.

Lenpro HACTOSIIETO MCCIENOBAHUS CTAN aHANHU3 (UKCAIIMH B Pa3IUYHBIX CIOBapsaX PYCCKOTO S3bIKa
CPaBHHUTENBHBIX KOHCTPYKLUI. MarepuanoM ajisi HCCIIe0OBaHHS TIOCTYKWIN pa3HOOOpa3HbIe CIIOBApH PycC-
cKoro si3bIKa [3; 4; 6; 7; 9—12; 14-22].

KoHneuHo, nepBBEIME HAac TPUBIEKIN TOJIKOBBIE CIOBAPH KaK BaXXHEWIIHHA THI CIOBapeH, «JIEKCHUKO-
rpadudeckiue HM3MaHMs, COICp)Kallie TOJIKOBAaHWE 3HAUCHWM JekceM» [8, c. 422]. CpaBHHUTEIbHBIC KOH-
CTPYKIUHU 3[€Ch SBISIOTCS JONOJHHUTEIHHBIM MaTepUaIoM, WIITIOCTPUPYIOUINM HCIIONb30BAHWE TOW HITU
WHOW JIEKCEMBI; 3TO BCerJa YCTOWYHBBIE CpaBHEHHS. DUKCAIMA B TOJKOBBIX CIOBAPSX SABISIETCS IJISI CpaB-
HUTENBHBIX KOHCTPYKIIMHA NEPBUYHOMN, TO €CTh B JIEKCHKOTpa(y OHa MMeeT Hanboliee TaBHIOI0 HCTOPHIO.

YcTolynBBIe CpaBHEHUS MOSBUIMCH B TOJKOBBIX CIOBapsx He cpa3y. K mpumMepy, B TONKOBOM CiIOBa-
pe B.W. dans, uznanHoMm B 1863—1866 rr., onn He PukcupoBainuch. Ecinn paccMOTpeTh CI0BapHYIO CTaThIO
CJIOBA 6071, TO B HE MOYKHO YBHJIETh HE TOJNBKO JIEKCUYECKOE 3HAUEHHE CII0Ba, HO U ITOCIOBHIIBI C HUM B CO-
CTaBe, HO YCTOWYNBOTO CPaBHEHUS pabomams KaxK 60/ 31eCch He Oyaet [4, ¢. 242]. AHAJIOTHYHO B CJIOBapHOM
CTaThe CIIOBA 80K MBIl HE HAlAEM yCTOMYMBOTO CpaBHEHHS 20100eH Kak 60k [4, ¢. 236-237]. Het cpaBHe-
Huii u B «CrnoBape Akanemuu Poccuiickoity, nznaniom B 1789—-1794 rr. [19].

B TonkoBoMm cnoBape noj peaakuueit JI.H. Ymakosa, Beiuenmiem B 1935-1940 rr., cpaBHeHUs yxe
pHUCyTCTBYIOT. Hampumep, B ciioBapHOii cTaThe ciioBa 60.1: «PaboTaTh, Kak BoJ (pasr.) — OYeHb YCEPAHO U
MHOTO HE MOKJIanas pyk» [22]; B cioBapHOU cTaThe clioBa neHb: «CTOSATh, Kak NICHb WU ITHeM (pasr.) — CTo-
STh, HAYETO HE IIOHUMAsI, HETIOIBIKHO, 0€CCMBICIICHHO» [22].

OTMeTHM, YTO W pa3lnu4yHble COBPEMEHHBIE TOJKOBBIE CIOBApH (PUKCHUPYIOT YCTONUMBBHIE CPaBHEHHS
C HEOAMHAKOBOM PETyJIApHOCTHIO U YaCTOTOM.

B monp3yromieMcss orpoMHO# TOITYJIIPHOCTBIO TOJMKOBOM clioBape pycckoro sizbika C.M. OxeroBa u
H.IO. llIBenoBoit 1OCTaTOYHO MHPOKO MPEACTABIEHBI HE TOIBKO MPOCTHIE, HO U COCTaBHBIE CPAaBHUTEIHHBIC



CpaBHUTEIBHBIE KOHCTPYKIUHU PYCCKOTO S3bIKA B CIIOBAPSIX 243

CEPHA UCTOPUA U ®UJIOJIOT A 2023.T. 33, BbIm. 2

coro3sl. Hampumep, coro3 6pode moeo kak TOSICHEH B CIOBApHOI cTaThe cioBa gpode. C MOMOIIBIO TIOMETHI
yKa3aHO, YTO OH MMEET Pa3srOBOPHYIO OKPAcKy U «BBIpaykaeT cpaBHeHHUe». [IpuBenéH mpuMep npeuiokeHus
¢ IaHHBIM coro3oM: «IlocTykuBaeT 4yTo-To, BpOA€E TOro Kak 10kab cTyuut» [17, c. 103].

B cooTBeTCTBYIOINX CIOBAapHBIX CTaThsIX NAHHOTO TOJKOBOTO CIIOBaps MPHUBOISATCS YCTOWYHMBBIE
CpaBHEHHUs ¢ NOsicHeHusIMH. Hampumep, couetanuto Mpym kax myxu OaHO MOSICHEHHE ‘OBICTPO, OAMH 3a
JIpyruM’ B CIIOBapHOM cTaTbe ciioBa Mepemds [17, c. 351]. B HEKOTOpBHIX CIOBapHBIX CTaThsIX IEPEYEHb
YCTOMYUBEIX CPABHCHUU C MOSICHEHUSMH 3aHUMAaeT OCHOBHON 00mEM. Hampumep, cioBapHas cTaThs CIOBa
Mepun BBITISAAT CIEAyIOIUM oOpa3zoM: «-a, M. KacTpupoBaHHbIid sxepeben. Bper kak CHBBIA MepHH
(pocT.) 6e33acTeHYnBO JOKET. I Iy Kak CUBBIA MepHH (TIPOCT.) — Oe3HanexkHo raym» [17]. CpaBHEHHUS MO-
TYT 3/4eCh TaKkke ObITh crmocobamu OOBSICHEHHS JEKCHYeCKHX 3HaueHuil. Hampumep, cemaHTHKa cioBa
MepmeeHHblli IOSICHIETCS TaK: ‘Takou, kak y mepteeua’ [17].

B Gonpiom akaieMH4ecKOM CIOBape PYyCCKOTO SI3bIKa, U3AaHHOTO B 17 TT., MOXKHO YBUAETh HE TOJb-
KO YCTOWYMBBIE CPaBHEHHsI, HO U IPUMEPHI 00pa3HbIX CPABHEHHH U3 MIPOU3BEACHUH Xy I0KECTBEHHOH JTUTE-
paTypsl, 4TO SBISETCS HOBaTOPCTBOM. Hampumep, mi1st ciioBa nepcux mocie 0ObICHEHUH JIEKCHYECKOTO 3Ha-
yeHHsl ¢ ToMeTol «B cpaBH.» npuBoauTcs npumep u3 mbeckl M. ['opbkoro «JlauHuku»: «Bcé u ecex s no6-
mo! ...V mena oywa uedxcnas, xax nepcuk!» [20, c16. 1050]. Ecnu cpaBHHUTH C TOJKOBBIM CIIOBapEM
C.H. OxeroBa, TO 3/1eCh B COOTBETCTBYIOIICH CIOBAPHON CTaThe OOHAPYKUM TOJBKO YCTOWYHBOE CpaBHE-
Hue: «lllexkn kak nepcuk (pymsaHsle, ¢ mymkoMm)» [17, c. 514].

B momynsipHOM COBPEMEHHOM TOJIKOBOM CIIOBape, «BOJBIIOM TONKOBOM CIIOBape PyCCKOTO SI3BIKa»
nox pemakiueit C.A. Kysnerosa, Qukcaiys CpaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIUH OTMeUaeTcs ropazio pexe. K
MIpUMEpPY, YCTOMYMBBIE CPABHEHUS KAK G3MbLICHHBIN W KAK 6KONAHHBIL cmoum TIPUBEACHHI B CIIOBape
C.1. Oxerosa u H.1O. IlIBeoBO#, COOTBETCTBEHHO, B CJIOBapHBIX CTaThAX JieKceM e3muliums [17, c. 80] u
eéxonamy [17, c. 85], a B TonkoBoMm cinoBape C.A. Ky3HenioBa naHHbIC CPaBHEHUS B CIIOBAPHBIX CTaThsIX 3TUX
cioB He 3adukcupoBansl. [Ipu srom B croBape C.A. Ky3HeroBa HaX0AuM YCTOHYHUBBIC CPAaBHEHUS KAK GO-
001l CMBLIO, KAK C 2Ycs 8004, KAk 08e Kaniu 800bl, Kax (6yomo, ciosHo) 8 800y 2niden (cmompen), kak (0y0-
mo, Cl06HO) 8 600y Kauyll B CIIOBApHOW CTaTbe clioBa 60da [3, c¢. 139]. To ectp B cnoBape C.A. Ky3Hnerosa
(hukcupyeTcst Topa3o MEHbIE YCTORIMBEIX CpaBHEeHMM, yeM B cioBape C.1. Oxkerosa u H.1O. I1IBemoBoii.

[lepexox TOIKOBBIX cIOBapel B MPOCTPAHCTBO CETH MHTEPHET COMPOBOKAAETCS] OOBIYHO YIPOILEHHEM
CTPYKTYPBI CIIOBApHOM CTAaThU: B HEH OCTAa&TCs TOJNBKO MH(pOpMaIs, HeoOXoauMast Il IOHUMaHUS 3Have-
HUS (3HaYeHHUH) CJIOBa, a CPaBHEHHS OTCYTCTBYIOT. Takyio cuTyaruio HabIogaeM B OU€Hb MOMYJISIPHOM Ce-
TOJTHS TOJIKOBO-cIIoBOOOpa3oBarenbHoM ciioBape T.®. Edpemooii [7].

MOXHO OTMETHTb, 9TO (PUKCAIVsI CPAaBHEHHUI B TOJIKOBBIX CJIOBAPSX MPOILIA HA NaHHBIH MOMEHT TPH
JTamna: He QUKCUPOBaINCh — (QUKCHUPOBAIHUCH — CHOBA MEPECTAOT (PUKCUPOBATHCS. DTO MOKHO OOBSICHUTH
MIOTIEPEMEHHBIM JICHCTBUEM JIBYX pa3HOHAIPABICHHBIX JEKCUKOTPA(QHUSCKUX TEHACHIINN: K CIIEIUATH3aHN
CJIOBaps U K €ro YHUBEPCAIHLHOCTH.

[ToMrMO TONKOBEIX ClIOBapei, yCTOHYHMBEIE CPaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKIUU (PUKCHUPYIOTCS B CIIOBApSX
Pa3HBIX THIIOB, XOTS M JAJIEKO HE BO Bcex. [IpuBenéM HECKOJIBKO MPUMEPOB CIOBApei, B KOTOPHIX 3aKpem-
JIEHBI CPAaBHEHUS:

— «CnoBaps pycckoro apro» B.C. Enucrparosa (2000): «PaboraTs, kak mana Kapio — MHOTO, HHTEH-
cuBHO pabortats. OT uMeHu nepconaxa ckasku A.H. Toncroro “3omoroii kmounk, win [Ipuxmouenus by-
patuno™» [6, c. 390];

— COBpPEMEHHBIE CIIOBapy CHHOHMMOB, HarpuMep, «CIIoBaph pyCCKUX CHHOHUMOB M CXOJTHBIX TT0 CMBIC-
1y Belpakenuit» H.A. AGpamoBa. 3xech ycToitunBble, Gppa3eonorn3upoBaHHbIC CPaBHEHHS IPUBOIATCS B CH-
HOHMMHYECKUX psAAaX KaK UX IOJHOIIPABHEIE YIeHbl. HarpuMep, CHHOHUMBI CIIOBY 6€O0Hblil — 3TO HE TOJBKO
CJIOBA «HEOCTATOYHBINA, HEUMYIIHH, HECOCTOSTEIHHBIA, MAJIOMOYHBIA (MAJIOMOITHBIN), CKYTHBIN, KAJKUH,
yOoruii, Henpe3eHTaOeNbHbIH, TOJIb, TOJBIA, TOJIBILI, TOJSK; MPoJeTapuil (coOup.: mponerapuar, OeAHOTa), CH-
potay, Ho U cpaBHeHUs: «bemen, kak Mo, kak JIazaps, Kak Kpbica (MBIIIb) iepkoBHAas. ['oi kak cokom» [1];

— «CrnoBapp (pa3eorornieckux OMOHHUMOB COBPEMEHHOTO pYCCKOTO S3bIKa» IO/ pelakiuen
H.A. TTaBnoBoii (2014). 3meck ycTOMYUBBIE CPABHEHUS ITOMEIIAIOTCS BMECTE C JIEKCEMaMH ¢ ToMeTKo# «CH-
HOHMMBID» B KOHIIE CIOBapHbBIX crareil. Hanpumep, 11 omonuMa be3 konya 3 Mbl BUIUM CHHOHUMHYECKHUN
PSA: «IIOCTOSIHHO, CHOBA, OECKOHEUHO, J0JITO, BCET1a, HEMPEPHIBHO, OecpecTaHHO, 0€3yCTaHHO, HEYCTaHHO,
0e30CTaHOBOYHO, HE IEepecTaBas, He MPEKpalIasch, 0e3 ycTaim, 0e3 MepeabllKy, KaKk 3aBeJICHHBIN (pasr.),
Kak 3aBeJieHHast MamuHa (pasr.)» [21, c. 13].

MOKHO YBHJIETh, YTO BHUMAaHHE K CPABHUTEIBHBIM 000pOTaM MPOSBIISETCS TOIBKO B CIOBApsX, NMe-
FOIHAX CTICU(PUKY TOITKOBBIX, KAK COOCTBEHHO TOJKOBBIX, TaK M MU PepeHINPOBAHHBIX, TA¢ OOBICHIIOTCS
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OTJETbHBIC SI3BIKOBBIC eIMHUIBI. CpaBHEHUS 3]1eCh SIBISIOTCS BaKHBIM, HO BCE jK€ BTOPOCTEIICHHBIM SI3BIKO-
BBIM MaTepuasioM. B To ke BpeMs criennuKka JaHHBIX SI3BIKOBBIX €IHHUL] ONpeeisieT BHUIMaHUE K HUM CO-
BPEMEHHBIX JIEKCUKOTpadoB, M TOSBIIOTCSA CIICIUANBHBIE CIIOBapH, IMpeIHAa3HAYCHHbIE I (PUKCAIUU
CPaBHUTENBHBIX KOHCTPYKIIHA.

CrieniajbHBIE CIIOBapU BTOPOTO THUIIA, BKIIOUYAIOIINE O0pa3Hble CPEICTBA, HAUalll MOSBISITECS TOIBKO
B KOHIIE XX B.

AKTHBHO W3JAIOTCS CIIOBAapH YCTOWYHMBBIX CPAaBHEHHH, CPeId KOTOPHIX MOKHO OTMETHTH TeMaTH4e-
CKHUH clIoBapb «Y CTOMUMBBIE cpaBHEHHS pycckoro s3bikay JI.A. JleGeneBoii, BriepBbie n3aHHbINA B 1998 1., a
3areM nepeusaasasiuuiics [15]. CiaoBaps BxitouaeT okosio 1200 cioBapHBIX cTaTel, pacloNoKEeHHBIX C UC-
MOJIb30BaHUEM Hieorpaduieckoro u an(aBUTHOTO MPHHIMIOB. B ciioBape ecTh pasienbl, Hampumep,
«BuemHocTh yenoBekay, «Du3nyeckue KadecTBa yenoBeka», « DU3UOJIOTHUECKUE COCTOSIHUS YeIOBEKa» U
T. 1. (Bcero 22 pasnena). B pazagene «BHemHoCTh yenoBekay, Kpome Toro, 17 monpasnenos: «Boaocsl, 60-
pona, yce», «I'maza», «l'omoBa», «I'yOb» u T. 1. B mpenmenax xaxmoro pasaena WU MOApa3/eNa eIHHUIIBI
pacmoioxeHsl 1o aixgaBUTy. 3aroJOBOYHOE CIOBO — cpaBHUBaeMoe. OIHOMY CpaBHHBaeMOMY 3JIEMEHTY
COOTBETCTBYIOT B CJIIOBAapHBIX CTaThsIX OJWH HJIM HECKOJIBKO YCTOWYMBBIX cpaBHeHHH. Hampumep, anemeHT
«OpocaThcsi, HAOpackIBaThCA, KHIATHCS Ha KOro-ILy (pasaen «lloBenenne, yMeHne BecTu ceOs B OOIIECTBEY)
WUTIOCTPHUPYETCSI CPABHEHHUSIMHE: KaK KOPULyH, Kaxk cobaxa, kak néc [15, c. 142].

Kaxnoe cpaBHeHHME CONPOBOXKIAETCA TPAMMATHYECKUMU ITOMETAMHU, OTHCAHHUEM JIEKCHYECKOTOo 3Ha-
YEeHUs! U WUTIOCTpalued (WLTICTPalusIMH) U3 XyI0XKeCTBEHHOTO TeKcTa. [IpuBeném mpumMep omHOM U3 cio-
BapHBIX CTaTe:

X cnaTh:

Kak 3ape3anublii. JK. p. Mu. [Ipocm. O kpenko, 6ecripoOyaHO crsiieM denoBeke: Pedopka cnana Ha
CB0EM Mecme KaK 3ape3anHasi, U MoabKo MOKPbI NO0O0 capaghana 2080puii 0 €€ HOUHOM Nymeuecmeuu.
. Mamus-Cubupsk. Tpu xonna [15, c. 71].

HecomHeHHO, JaHHBIN CIOBaph SBIAETCS IIEHHBIM JIEKCUKOTpapuuIecKuM MocoOreM BBICOKOTO Hayd-
HOTO YPOBHS.

B cOopamKe «boIbIToii clioBaph pycCKUX HApOMHBIX cpaBHeHHI» B.M. Mokuenko u T.I'. Hukutumoi,
BeimeseM B 2008 r., mpeacTaBieHbl yCTOWYNBbIE BHIPAXKEHHUS CPABHUTENFHON CEMAaHTUKU. DTO OKOJIO 45 ThI-
CSIY YCTOMYMBBIX CPaBHUTENBHBIX 00OPOTOB CaMOTO Pa3HOTO MPOUCXOXIICHHUS, B TOM YMCIIE OTHOCSIIUXCS K
PYCCKHM TOBOpaM, KPBUIATHIM CIIOBaM, JKaproHy, IPOCTOPEUHIO U T. 1. bonbIas yacTs cpaBHeHHH B COOpHUIKE
PaBHBI CJIOBaM, TO €CTb SBIITIOTCS (Ppa3eoIorn3MamMu, HO €CTh M BRIPKEHHS — MOCIIOBUIIBI, KPhUTAThIEe (PPa3bl.

CroBapHBIC CTaThU PACIIONIOKEHBI B JaHHOM CIIOBape 1o andaBuTy. HadaabHBIM CIIOBOM CUHTAETCS
HauMEHOBaHHE TOTO 00BEKTa, C KOTOPBIM MPOUCXOIUT CpaBHeHHe. Hampumep, 1Iis ci1oBa k01640, CTOSIIETO
o andaBUTy, IPUBOIATCS YCTOMYMBBIE CPAaBHEHUS:

BOJIOCHI KaK KOJIbIIa JbIMa,

M0/ TJIa3aMH KPYTH — YTO [TBOM | TMMHACTUYECKHE KOJIbLIA,

HU HavaJia, Hi KOHI[a, XOJM KaK BOKPYT KOJIbIIA,

YV 1100BH, KaK y KOJIbIIa, HET KOHIIA,

BUTHCS KOJIBLIAMU

MTOJTHUMATHCS (BHCETH) KOJIbIIaMHU

MTyCKAaTh JBIM KOJBITaMHU (KOJICUKAMH)

OpaTh/B3STH B KOJIBIIO

THYTB/COTHYTh CIIUHY B KOJIBLIO

COTHYTBCS KOJIBIIOM

JIOM — KOJIBITIO KOJIBIIOM U T. 1. [16, ¢. 280].

st kaaoro u3 CpaBHEHUH yKa3aHbl yAapeHUe, CTUIIUCTUIECKasi OKpacKka WK yIoTpebieHue, 3Hade-
HUE ¥ UCTOYHUK, T7Ie JaHHOE CpaBHEHHE OTMEUYAIOCh paHee.

Ha nanHBII MOMEHT 3TOT CJIOBAPH SIBISETCS CAMBIM MOJIHBIM CIIOBApEM YCTOMUYMBBIX CPABHEHUM, XOTs
3TO U HE NEPBOE U3AAHNE TAKOTO POja.

He Tonpko ycroiiurBhie CpaBHEHHUS CTAHOBSITCS TIpeaAMETOM Jekcukorpaduposanus. B 2014 r. aBTopom
JAaHHOMW CTaThH M3MaH CIOBHUK (CIOBaph) 00pa30B COBPEMEHHOTO PYCCKOTO cpaBHEeHU «C 4eM MBI CpaBHHUBA-
em» [14], cocTaBienHsIil Ha Matepuaie 6oiee geM 6 300 cpaBHEHHI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA.

B nzpanuu 6onee 2 500 cnoBapHBIX cTaTel, B KXKIOH U3 KOTOPBIX MPUBEAEH 00pa3 CpaBHEHHUS, KOJIH-
YEeCTBO €r0 YIMOTpeOIeHNH B paCCMOTPEHHOM aBTOPOM MaTepHalle U3 Xy/I0’KECTBEHHON JTUTepaTyphl, A3bIKa
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CMMU u ycTHOHM peuu U OAWH U3 MPUMEPOB MPEIIOKEHHS C JaHHBIM 00pa3oM cpaBHEHHUS. VICTOYHUK MILTIO-
cTpauuu yka3ad. Hanpumep:

XoMsIK, XOMST4OK (6): Y Bac, y My»XHKOB, B KH3HH, KaK ¥ XOMAK0G, OJTHA 3a/1a4a; MI0XKPaTh, [TOCTIATh U
CHOXHYTH (Tenenepenavya «CMesThes pazpemaetcs») [14, c. 202].

CrnoBapp AEHWCTBUTENIBHO MOCTPOCH KaK CIOBHHMK M TpeOyeT paboThl, KOTOpas MPEeBpaTHT €ro B MOJl-
HOIICHHBI CIIOBAaph (IOMOIHEHHSI MaKPOCTPYKTYPHI, pabOThl HaZ MUKPOCTPYKTYPOW: YTOUHEHHS JIEKCHYe-
CKOT'O 3HAYEHUS CI0B-00pa30B, BBEICHUS CHCTEMBI TIOMET, BEIICIICHNS yCTOWIUBEIX 00pa3oB U T.11.). OqHaKo
OH MHTEPECEH C JIMHTBOKYJIBTYPOIOTNYECKON TOUKH 3pEHUS], KaK HICTOYHHK CBEJCHUI 00 00pa3HbIX MMpe.Io-
YTEHUSAX HalINX COBPEMEHHHKOB.

Ot croBapell yCTONYMBEIX CPaBHEHUW JaHHBIN CIIOBHUK OTIMYAETCS TEM, YTO B HEM IMPENICTABICHBI
[JIaBHBIM 00pa3oM OpUTHHAJIbHBIE aBTOPCKHUE CPaBHEHMS, TEMOHCTPUPYIOIIME TBOPUECKHM MOIXOJ COBpE-
MEHHOTO HOCUTEJS SI3bIKa K CPAaBHUTEIBHBIM KOHCTPYKIHUAM, UX (hOpMeE U COACPKaHHMIO.

CoznaroTcsi TakKe CI0Bapy KOMIUIEKCHOTO THIIA, B KOTOPBIX MPEACTABICHBI Pa3IMyHbIe BHIPA3UTEIb-
HBIE CpeJICTBAa. B MX 4mnciie HECKOIBKO M3/IaHUH, CTABIINX SBICHUSIMU B COBPEMEHHOM JIEKCUKOTpa(uL.

Bo-niepBbIX, 3T0 cO0pHUK «Marepuainsl kK cioBapio Metadop U CpaBHEHHH pyccKoit aurepaTypbl XIX—
XX BB.», noarotoBineHHblil H.A. KoxesaukoBoil u 3.1O. [IerpoBoii. [lepBblil BBIyCK NaHHOTO CIOBAps,
«[Itume», coctosures B 2000 1. [9]. Bropoii BeITIycK, «3BepH, HACEKOMEBIE, PHIOBI, 3Men», BoIer B 2010 T.
[10]. Tpetnii Boimtyck, «Pactenusy», yBuaen cBet B 2015 r. [11]. UeTBEPTHIil U MATHIN BHITYCKH BBIILIN B O-
HoM ToMme B 2017 1. [12].

B oCHOBY naHHBIX M3JaHWUN TMOJIOKEH MPUHIIMII CEMaHTHYECKOTO TOJS, WM Te3aypyCHBINA MPHHIIUI
TPYIIITAPOBKH TPOITOB. MeTadophl B CpaBHEHUS MPEACTABICHBI HUAcOrpaPuIecKuM criocoooM, He 1o anda-
BuTy. OTIENBHO paccMaTpuBaoTCs MeTadOpbI-3araiki, TeHUTUBHBIE CPAaBHEHNUS, CPAaBHEHUS-IPHIIOKECHUS U
JIpyTHe BUABI TPOTIOB.

Hampumep, B mepBoM BeIITycke ecTh yacT | «IITurpl kak 00pa3 cpaBHeHH», 11 «[ITHIIBI Kak IpeaMeT
cpaBHeHus» U 11 «“Kpbutba”, “neprs” kak 006pa3 cpaBHEeHUM». B nepBoii yacTu Mbl BUIUM pa3jiensl: «Hemo-
Bek», «Bpems», «Okpyxatomuii Mup». B maHHBIX pazgenax cHOBa JielieHHE — HampuMep, B pasaene «Yemno-
Bek», «YenoBek Kak nrumay, «11oat — ntumna», « COBOKYITHOCTH JFOA€H — NTHIIBD U T. 1.

3areM B mpezenax Ka)JI0ro MUHUMAaJIBHOTO pasjielia pacroiaraeTcsi COOCTBEHHO CIIOBApHBIN MaTepu-
an. B moppasnene «YenoBek kak NTUIAa» MpeACTaBIEHBI TOIPOOHBIE OOBSICHEHUS CYLIHOCTH CPaBHEHHUS Ue-
JIOBEKa C MTHUIeH HaunMHas C ApeBHepyccKkor mureparypbl. OObsiCHeHHe HaunHaeTcs Tak: «B apeBHepycckon
TUTepaType yrmoaoOJIeH s YeTI0BeKa NTHIIE BCTPEYAIOTCS B OCHOBHOM B COYETAHHH C TJIArojiaMu Jemems (H
MIPOU3BOIHBIMHU), nemb U T. 1Ly [9, ¢. 23]. Jlanee cienyroT NpUMeEphI, YaCTHBIC CITy4Yan yIOTPEOJICHUs TaHHO-
ro o0pasa, TUIMHYHBIE COYETAHUS, B TOM YHCJIE€ YCTOMYMBBIC, M JpyTas MHPOPMAIHs JTHHTBOKYIbTYPOIOTH-
YeCcKOro IuiaHa. Pa3z0omparoTcss W WLTIOCTPHUPYIOTCA MPUMEPAMU OTHEIbHBIE PAa3HOBUIHOCTH TPOMA: «KAK Y
nmuysly, NMUYUL, RIMUYKA, «KAK Y RMUYKUY», RIMAWKd U T. I

MB&I BUAMM B JAHHOM CIIy4ae CJIOBaph COBEPIIEHHO HOBOTO THUIIA, B KOTOPOM 3JIEMEHTHI KYJIbTYPOJIO-
TUYECKOTO IIaHa HAYMHAIOT MPeobiiaaTh Hax HHpOopMaIliel TMHTBUCTHYECKOTO TJIaHa.

Bo-BTOpHIX, 3TO «CnoBapp nmosTHueckux obpazon» H.B. [laBnoBuu, KOTOpHIH ObUT COCTaBJIEH Ha Ma-
Tepuase pycckoi xynoxkectBeHHoH iuTeparypbl X VIII-XX BekoB. OT0 IBYXTOMHOE U3JIaHHE.

B croBape mpencTaBieHsl mapaurMbl 00pa3oB, TO €CTh COOTHOIICHUS! «CYOBEKT CpaBHEHHS — OOBEKT
CpaBHEHUS», XapaKTepHBIE ISl PyCCKOM nuTepaTypbl. Beero okono 40 Teicsd 006pa3oB, a WLTIOCTPATHBHEIN
MaTepuan BeIOpaH U3 npousseneHuii 6osee 600 aBTOpOB.

[Napagurmel 00pa3oB pacHoNIOKEHBI B CIOBape HE MO aludaBuTy, a Mo UaeorpadpuuecKoMy NPUHLIUILY;
HaWTH HyXHBIH 00pa3 moMoraeT moaApoOHOe OrjaBlieHHe B Hadajle Kaxaoro Toma. Hampumep, B mepBoM To-
Me orfnaBieHue 3anuMaeT 20 ctpaHull. B nanHoM Tome Gonbiue paszaens! «KuBble cymectBay, «Oprausl U
yacTu Tena», «beitne», «MenransHoe», «CiioBecHOe HCKyccTBOY», «Hpopmanmsa», «CounansHoe» U T. 1.
KonmuecTBo rpynm u moArpyt, GopMHPYEMBIX B KaXKIIOM U3 Pa3AelioB, ONMPEAeIsSeTcss CaMOi CTPYKTYpOn
JAHHOTO TIOHATHS B BOCIIPUATHH YEJIOBEKa.

PaccmoTpum mpuMep napaaurMel 00pazos:

Bonocvr — eenox

Bosocel — BeHok ° BeHok BoJioc

He xutphIx jemnecTkoB 31atoit BeHOK: / To cxkaimi Kockl uepTor HOr. (Xrebnukog). Ee onectsiias Hora /
3akyTaHa B 371aThle KOChL. / Bomoc u3 30510Ta BeHOK (Xrebrukos) [18, T. 1, c. 189].
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JlanHas ciioBapHasi CTaThs PacIojoXKeHa B rpymie o0pa3os «Bosockl», Bxozsinei B paszaen «OpraHbl
M YaCTH TeJIay».

Wtak, cpaBHUTEIbHBIC KOHCTPYKIIMU SIBISIOTCS OJHUM M3 S3BIKOBBIX SIBICHHH, KOTOPBIC MOJIYYAlOT
perysipHy0 (HUKCAIlUI0 B JIEKCHKOIpahUIECKHMX HMCTOYHHKAX. B MepByr0 ouepelb CpaBHUTEIbHBIE KOH-
CTPYKIII/II/I peI‘I/ICTpI/Ip}IIOTCﬂ B TOJIKOBBIX CHOBapiIX KaK OOITIOJIHUTECIbHAA (1)YHKHI/I$I OHpeILeJ’IéHHBIX JICKCEM, U
peub MpU 3TOM UAET UCKITIOUUTEIBHO 00 YCTOWYHMBBIX CPABHEHUSX. B TOMKOBBIX CIOBapsX, Kak OOIIUX, TaK
U CIELUUATN3UPOBAHHBIX, CPABHUTEIbHBIC KOHCTPYKIIMH HE SBJISIOTCS OCHOBHBIM S3BIKOBBIM MaTEPHAIOM,
UTPAIOT BTOPOCTEICHHYIO POJIb, MCIIOJIB3YIOTCSA KaK WILTIOCTPATUBHBIA MaTepuai. [losTomy dukcanums ux
37€eCh He cTajla 00I3aTeNbHOM.

Kpome Toro, B mocie/iHee BpeMst MOSIBISIFOTCS JIKCUKOTpahuIeCKUe U3AaHHsI, B KOTOPBIX (UKCHPYIOTCS
00pa3HbIe CPe/ICTBAa PYCCKOTO SI3bIKA, B TOM YHCIIE€ CPAaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIMH, KaK YCTONYMBBIE, TaK U aB-
TOopckue. [laHHbIC U3aHUS UMEIOT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKYIO HAMPABICHHOCTh M OPUCHTHPOBAHBI HA U3Y-
YEHUE YEeOBEYECCKOro (pakTopa B s3bIKE, MPOSIBISIEMOrO MOCPEICTBOM CPAaBHHUTENBHBIX KOHCTpyKIuWi. Jleit-
CTBHTENIBHO, BEIOOP CPAaBHEHUS OTPa)KaeT MHTCHIIMK W MOTCHIIUH S3bIKOBOM JIMYHOCTU M €€ MPEACTABICHUE O
MHUpE, SBJISETCS BaXKHOW COCTaBJISIOIIEH SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPA HOCUTENSI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA.

HecomHeHHoO, y nekcukorpaduyeckoil Gpukcanuu CpaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIMHA 3HAUYUTEIbHBIC MEp-
cnekTuBbl. Kak ycToiiunBble, Tak B aBTOPCKUE 00pa3HbIe CPABHEHHUS MOJKHBI OBITh 3aKPEILUICHBI B Pa3HO00-
Pa3HBIX CIIOBAPSX, MOCKOJIbKY CPAaBHEHHME TECHO CBA3aHO C MBIIUICHUEM UYEJIOBEKa, €r0 BOCIIPUATHEM MHpa.
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The article analyzes the methods of fixing comparative constructions of the Russian language in various dictionaries. It
is noted that they are presented either in explanatory dictionaries or in special dictionaries dedicated to the figurative
means of the Russian language. In the first case, comparisons are additional, often illustrative linguistic material, and
there are dictionaries (published both at the initial stage of lexicography and at its present stage) that do not include
comparisons at all. In addition, we are talking here almost exclusively about stable comparisons. Dictionaries of the
second type began to appear only at the end of the 20th century. In them, both stable and author's, original comparative
constructions are recorded, attention is drawn to which image is chosen by a native speaker.

Keywords: comparison, stable comparison, comparative construction, dictionary, explanatory dictionary, dictionary of
figurative means, lexicography.
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